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TÜRKIYE

Kullanım amacı
Black & Decker mum tabancası evde yapılan kağıt, 
karton ve benzeri malzemeleri birleştirme gibi eğlence 
ve hobi aktiviteleri için tasarlanmıştır.
Hafi f hizmet ve hobi kullanımı içindir.

Güvenlik talimatları
Uyarı! Şebeke elektriğiyle çalışan cihazları kullanırken, 
yangın, elektrik çarpması, kişisel yaralanma ve malzeme 
hasarı riskini azaltmak için aşağıda belirtilenler de dahil 
olmak üzere temel güvenlik tedbirleri alınmalıdır.
• Cihazı çalıştırmadan önce bu kullanım kılavuzunun 

tamamını dikkatli bir şekilde okuyun.
• Kullanım amacı bu kullanım kılavuzunda açıklan-

mıştır. Bu cihazla, kullanım kılavuzunda belirtilenler 
dışında herhangi bir aksesuar ya da elemanın kulla-
nılması veya herhangi bir işlemin gerçekleştirilmesi 
kişisel yaralanma riskine yol açabilir.

• Bu kullanım kılavuzunu, daha sonra başvurmak 
üzere saklayın.

Cihazınızın kullanımı
• Çalışma alanını temiz ve aydınlık tutun. Karışık ve 

karanlık alanlar kazaya davetiye çıkartır.
• Cihazı yağmura maruz bırakmayın veya ıslatma-

yın.
 Cihaza su girmesi elektrik çarpması riskini arttıra-

caktır.
• Cihazı kullanırken her zaman dikkatli olun, yaptı-

ğınız işe konsantre olun ve sağduyulu davranın. 
Elektrikli bir aleti yorgunken veya ilaç ya da alkolün 
etkisi altındayken kullanmayın. Elektrikli aletleri 
kullanırken bir anlık dikkatsizlik ciddi kişisel yara-
lanmayla sonuçlanabilir.

• Fişi prizden çıkartmak için kesinlikle elektrik kab-
losundan çekmeyin. Elektrik kablosunu sıcaktan, 
yağdan ve keskin kenarlardan uzak tutun.

• Cihazı kullanırken elektrik kablosu hasar görürse 
cihazı derhal şebeke beslemesinden ayırın.Şebeke 
hattı bağlantısını kesmeden önce şebeke besleme 
kablosuna dokunmayın.

• Cihazı, kullanmadığınız zamanlarda, herhangi bir 
parçasını çıkartırken veya takarken ve temizleme-
den önce şebeke beslemesinden ayırın.

Etraftaki kişilerin güvenliği
• Çocukların veya bu talimatları bilmeyen kişilerin 

cihazı kullanmasına izin vermeyin.
• Çocukların veya hayvanların çalışma alanına 

yaklaşmasına veya cihaza ya da şebeke besleme 
kablosuna dokunmasına izin vermeyin. Cihaz ço-
cukların yanında kullanılırken son derece dikkatli 
olunması gereklidir.

Kullanımdan sonra
• Cihazın başından ayrılmadan veya cihazın herhangi 

bir parçasını değiştirmeden, temizlemeden ya da 
incelemeden önce cihazı kapatın ve fi şini prizden 
çekin.

• Cihaz kullanımda olmadığı zamanlarda kuru bir 
yerde saklanmalıdır. Çocuklar, cihazların saklan-
dığı yere erişememelidir.

İncelemeler ve tamiratlar
• Kullanmadan önce cihazda hasarlı veya kusurlu 

parça olup olmadığını kontrol edin.
• Parçalardaki kırılmaları, muhafazalarda ve düğme-

lerdeki hasarı ve aletin çalışmasını etkileyebilecek 
tüm diğer koşulları kontrol edin.

• Herhangi bir parçası hasarlı veya kusurlu ile cihazı 
kullanmayın.

• Hasarlı veya kusurlu parçaların yetkili onarım 
acentesinde onarılmasını veya değiştirilmesini 
sağlayın.

• Kullanmadan önce, şebeke besleme kablosunda 
hasar, aşınma veya eskime olup olmadığını kontrol 
edin.

• Şebeke besleme kablosu veya şebeke fi şi hasarlı 
veya kusurlu ile cihazı kullanmayın.

• Şebeke besleme kablosu veya şebeke fi şi hasarlı 
veya kusurlu ise, bir tehlike oluşmasını önlemek 
için yetkili Black & Decker servisi tarafından tamir 
edilmelidir.Şebeke besleme kablosunu kesmeyin 
ve kendiniz tamir etmeye çalışmayın.

• Bu kılavuzda belirtilenler dışında hiçbir parçayı 
sökmeye veya değiştirmeye çalışmayın.

Mum tabancaları için özel güvenlik talimatları
Uyarı! Bu cihaz kullanımda olmadığı zamanlarda 
standın üzerine yerleştirilmelidir.

MUM TABANCASININ SICAK NOZÜLÜNE DOKUN-
MAYIN.
Bu cihazın çalışma sıcaklığı yaklaşık 199°C‘dir.

Ellerinizi her zaman sıcak uçtan ve çalışma alanın-
dan uzak tutun. Üzerinde çalıştığınız parça ısıyı iletiyor 
olabilir. Üzerinde çalıştığınız parçayı kelepçeler veya 
pense ile sabitleyin.

Isıtma elemanı, cihaz fi şe takılır takılmaz ısıtmaya 
başlayacaktır. Yaralanma veya hasarı önlemek için 
cihazın her zaman sıcak olduğunu farz edin ve standına 
geri koyun.

Çalışma yüzeyini ve malzemeleri ısı hasarına karşı 
koruyun. Üzerinde çalıştığınız parça ısıyı iletiyor ola-
bilir. Çalışma yüzeyini korumak için ısıya dayanıklı bir 
malzeme kullanın.

Tutkal çubukları yenilmek için tasarlanmamıştır ve 
yiyecek vb. maddelerle temas etmemelidir. Yutul-
ması halinde derhal tıbbi yardım alınmalıdır. Çocukların 
ulaşamayacağı yerlerde saklayın.

Temizlik, ayarlama veya uçların değiştirilmesinden önce. 
Cihazın fi şini çekin ve uç soğuyana kadar bekleyin.

Cihazı kullandıktan sonra hızlı bir şekilde soğutmak 
amacıyla herhangi bir parçasını kesinlikle suya 
veya başka bir sıvıya daldırmayın. Cihazı yalnızca 
kendiliğinden soğumaya bırakın.

Cihazı tüm yanıcı maddelerden uzak tutun. Bu 
ürün yanıcı maddelerin alev almasına yol açabilir. 
Bu tür durumlardan endişelendiğinizde bir parça atık 
maddeyle test edin.
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Cihazı asla başında kimse bulunmadan fi şe takılı 
halde bırakmayın. Kullandıktan sonra, cihazı fi şten 
çekin, ucun soğumasını bekleyin ve çocukların ulaşa-
mayacağı güvenli bir yere kaldırın.

El sanatları faaliyetleri sırasında ısıtılan malze-
melerden çıkan buharlar tehlikeli olabilir. Daima 
iyi havalandırmalı bir alanda çalışın. Kullandığınız 
malzemelerle ilgili bilgi alın.

Mum tabancasına tavsiye edilen tutkal çubukları, 
yapıştırıcılar veya sızdırmazlık çubukları dışında bir 
malzeme takmaya asla çalışmayın. Örneğin : Pastel 
boya veya mumları eritmeyi denemeyin.

Sıcak erimiş tutkalı yapısal sabitleyicilerin YERİNE 
KULLANMAYIN.

Bu mum tabancasıyla kullanılan tutkal çubukları 
yaklaşık 60°C‘de yumuşamaya başlayacaktır. 
Tutkalı, ısıya maruz kalan nesneler veya malzemeler 
üzerinde kullanmayın.

Tutkalın yanlışlıkla boşalmasından kaçının. Tutkal 
çubuklarını soğuk bir cihaza zorla takmaya çalışmak 
cihaza zarar verebilir veya çalışma sıcaklığına ulaşıl-
dığında nozülden beklenmedik bir anda sıcak tutkal 
akmasına neden olabilir. Sıcak bir cihazdan tetiğe (1) 
basılmadan tutkal boşalabilir. Cihazı standa geri koyun 
ve çalışma yüzeyini korumak için ısıya dayanıklı bir 
malzeme kullanın.

Bu cihaz bir oyuncak değildir.Çocukların ulaşamaya-
cağı yerlerde saklayın.

Cihazın üzerindeki güvenlik sembolleri

Sıcak yüzey, dokunmayın.

Cihaz yalnızca verilmiş olan standla birlikte 
kullanılacaktır.

Elektrik güvenliği
Bu cihaz çift yalıtımlıdır. bu yüzden hiçbir 
toprak kablosuna gerek yoktur. Her zaman 
şebeke geriliminin aletin üretim etiketinde 
belirlenmiş değerlere uygun olup olmadığını 
kontrol edin.

• Bu alet, küçük yaşlı veya güçsüz kişilerce denetim-
siz olarak kullanım için tasarlanmamıştır. Çocuklar, 
aletle oynamalarının önlemek için kontrol altında 
tutulmalıdır.

• Elektrik kablosu hasarlı ise, bir tehlike oluşmasını 
önlemek için üretici ya da yetkili Black & Decker 
Servis Merkezi tarafından değiştirilmelidir.

ÖZELLİKLER
1. Tetik
2. Kol
3. Stand
4. Tel stand
5. Kullanıma hazır göstergesi

Montaj
Uyarı! Temizlik, ayarlama veya uçların değiştirilmesinden 
önce. Cihazın fişini çekin ve uç soğuyana kadar 
bekleyin.

Elektrik bağlantısı (Şekil A ve B)
Cihaz kablolu veya kablosuz modda kullanılabilir.

Kablosuz modda, cihazı ısıtacak güç beslemesi stand-
dan (3) alınır. Bu, az miktarda tutkal gerektiren küçük 
işler için uygundur.

Isıtma elemanı, cihaz standdan (3) alınır alınmaz soğu-
maya başlayacaktır. Kullanıma hazır göstergesi (5) griye 
dönüştüğünde veya tutkal artık rahatça akmadığında 
cihazı standa (3) geri koyun.

Kablolu modda konnektör (6) standdan (3) çıkartılıp 
doğrudan cihaza takılabilir. Bu ağır işler için uygundur.

Kablosuz çalışma modundan kablolu çalışma 
moduna geçiş (Şekil C ve D)
• Fişi prizden çekin.
• Konnektörün (6) ön tarafındaki iki tırnağı şekilde 

gösterildiği gibi aşağı bastırın.
• Konnektörü (6) standın (3) iç tarafına doğru döndü-

rün ve hazne ile kabloyu yuvadan dışarı kaldırın.
• Tel standı (4) ileri döndürün (Şekil D).
• Konnektörü (6) cihazın kolunun (2) içine takın (kablo 

ünitenin arkasına bakar).

Kablolu çalışma modundan kablosuz çalışma 
moduna geçiş
• Fişi elektrik prizinden çekin.
• Konnektörü (6) cihazın kolundan (2) çıkarın.
• Kablo standın (3) arkasına bakıyorken ve bağlan-

tılar yukarı yönde iken konnektörün (6) ön kısmını 
stand (3) konumuna takın.

• Konnektörün (6) arka kısmını bastırarak yerine 
kilitleyin.

Tutkal ucunun takılması ve çıkarılması (Şekil E)

Üç farklı uç bulunmaktadır:
• Standart (7)
• Geniş açılı (8)
• Geniş (9)
• Uç değiştirme işlemi için bir anahtar eklenmiştir; 

Bu anahtar standın (3) içinde saklanmaktadır.
• Anahtarı kullanarak tutkal ucunu saatin aksi yönde 

çevirin.

Uçların çıkarılması ve değiştirilmesi
• Ucu takın ve sıkmak için saat yönünde çevirin.

Bir tutkal çubuğunun takılması

Sizler için yedek tutkal çubukları sunulmaktadır

Black & Decker yetkili satıcısı (kat. no. X72020-QZ)
• Isıyla eriyen bir tutkal çubuğunu cihazın arkasında 

bulunan giriş tüpüne yerleştirin.
• Tutkal çubuğunu yerine sıkıca oturtmak için tetiğe 

(1) hafi fçe basın. Cihazı standa yerleştirin (3) (Şe-
kil A).
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• İlk kullanımda tutkal çubuğu cihaza tümüyle gire-
bilir. İkinci bir tutkal çubuğu gerekebilir.

Uyarı! Bir tutkal çubuğunun kullanılmamış kısmını 
cihazdan çıkarmaya çalışmayın.

Kullanımı
Uyarı! Bu ürün yanıcı maddelerin alev almasına yol 
açabilir.

Bu tür durumlardan endişelendiğinizde bir parça atık 
maddeyle test edin.

Bu cihaz kullanım sırasında oldukça ısınacaktır. bu 
normal bir durumdur ve herhangi bir soruna işaret etmez. 
Uç yuvası ve uca temas etmekten kaçının.

Cihazın açılması

Cihazı tutkal çubuğu takmadan açmayın.
• Cihazı açmak için fi şini uygun bir prize takın.Isıtma 

elemanı, cihaz fi şe takılır takılmaz ısıtmaya başla-
yacaktır. 

• Kullanıma hazır göstergesi (5) griden kırmızıya 
dönenen kadar bekleyin (Şekil B).

• Tetiğe (1) basarak tutkal uygulayın. Tabanca tutkal 
vermeyi kestiğinde tetiği (1) bırakın ve tekrar tutkal 
çıkarmak için tetiğe tekrar basın. Tutkal çubuğu 
giriş tüpünün dudağına kadar bastırıldığında başka 
bir çubuk takın.

Yararlı tavsiyeler

Aşağıda yer alan temel talimatlar el sanatları ve hobi 
uygulamaları açısından bir rehber olarak verilmiştir. 
Operatör, gerekli sonucu elde etmek ve üzerinde ça-
lışılan parçanın hasar görmesini önlemek için hurda 
malzemeler üzerinde çeşitli uygulamaları denemelidir.

Mum tabancanızı kullanma ile ilgili tavsiyeler
• Doğru uygulama için doğru tutkal ucunu seçin. 

Yalnızca bu cihaza uygun yüksek veya çok sıcaklıklı 
yuvarlak tutkal çubukları kullanın.

• Tutkal sürmeden önce yüzeylerin temiz olduğundan 
ve kir veya yağ tabakası bulunmadığından emin 
olun.

• Tutkal sürmeden önce parçaları birleştirerek gerekli 
konumda birleştirilebildiklerini doğrulayın.

• Tutkal donarken parçaları yerinde tutmak için 
gerekli düzenlemeleri yapın. Tutkalın ısısı malze-
meye iletilebilir. Operatörü ısıya karşı korumak için 
kelepçeler veya pense kullanılmalıdır.

• Soğuk bir ortamda çalışılması tutkalın donması için 
gereken süreyi kısaltacaktır. Sıcak ortamlar tutkalın 
donması için gereken süreyi arttıracaktır.

• Uygulanan tutkal miktarı sertleşme süresini etkile-
yecektir.

 Büyük ve yoğun tutkal havuzlarının kuruması kü-
çük damlalara göre yüzde elliye kadar daha uzun 
sürecektir. Çok ince damlalar 10 saniye gibi kısa 
bir sürede kuruyacaktır. Tutkal tabancanızla hurda 
malzeme üzerinde bazı denemeler yapmanız, mev-
cut proje için en iyi yöntemi belirlemenize yardımcı 
olacaktır.

• Petrol distilatları içeren bazı boyalar ve lekeler ya-
pışkanı zayıfl atabilir. Kullanmadan önce test edin. 
Tutkallamadan önce lekenin üzerini boyamanız 
gerekebilir.

• Fazlalık tutkal, donduktan sonra malzemelerden 
kolay çıkmaz. Fazlalık tutkalı kazıma, soyma veya 
sıcak uçlu bir cihazla biraz ısıtarak yumuşatma 
yoluyla çıkartabilirsiniz. Kumaştaki yapışkanlar 
kuru temizleme ile çıkarılabilir.

Bakım
Black & Decker cihazınız minimum bakımla uzun bir 
süre çalışacak şekilde tasarlanmıştır.

Kesintisiz olarak memnuniyet verici bir şekilde çalışma-
sı, gerekli özenin gösterilmesine ve düzenli temizliğe 
bağlıdır.
• Cihazı düzenli olarak nemli bir bezle silin. Aşındırıcı 

veya çözücü bazlı temizleyiciler kullanmayın. Ciha-
zın içine sıvı kaçmasına kesinlikle izin vermeyin ve 
cihazın hiçbir parçasını kesinlikle sıvıya batırma-
yın.

Çevrenin korunması

Ayrı olarak atın. Bu ürün, normal evsel atıklarla 
birlikte atılmamalıdır.

Black & Decker ürününüzün değiştirilmesi gerektiğini 
düşünmeniz veya artık kullanılamaz durumda olması 
halinde onu, evsel atıklarla birlikte atmayın. Bu ürünü, 
ayrı olarak toplanacak şekilde atın.

Kullanılmış ürünlerin ve ambalajların ayrı olarak 
toplanması bu maddelerin geri dönüşüme 
sokularak yeniden kullanılmasına olanak tanır. 
Geri dönüşümlü maddelerin tekrar kullanılması 
çevre kirliliğinin önlenmesine yardımcı olur ve 
ham madde ihtiyacını azaltır.

Yerel yönetmelikler, elektrikli ürünlerin evlerden toplanıp 
belediye atık tesislerine aktarılması veya yeni bir ürün 
satın alırken perakende satıcı tarafından toplanması 
yönünde hükümler içerebilir.

Black & Decker, hizmet ömrünün sonuna ulaşan 
Black & Decker ürünlerinin toplanması ve geri dönüşüme 
sokulması için bir imkan sunmaktadır. Bu hizmetin 
avantajlarından faydalanmak için, lütfen, ürününüzü 
bizim adımıza teslim alacak herhangi bir yetkili tamir 
servisine iade edin.

Bu kılavuzda belirtilen listeden size en yakın yetkili tamir 
servisinin yerini öğrenebilirsiniz. Ya da, alternatif olarak 
internet’ten Black & Decker yetkili tamir servislerinin 
listesini ve satış sonrası hizmetlerimizle ilgili tüm bilgiler 
ve temas bilgilerine aşağıdaki siteden ulaşabilirsiniz: 
www.2helpU.com
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Teknik veriler
   GG500

Voltaj V
AC

 230-240

Frekans Hz 50

Nominal giriş W 25

Çalışma sıcaklığı °C 199

Tutkal çubuğu çapı mm 12

Ağırlık kg 0.3

AT uygunluk beyanatı
 

 

GG500
Black & Decker, bu ürünlerin aşağıda belirtilen yö-
nergelere uygun olduğunu beyan eder: Standartlar 
ve Yönetmelikler. 89/336/EEC, 73/23/EC, EN60335, 
EN55014, EN50336

Kevin Hewitt
Tüketici İhtiyaçları 

Mühendisliği Müdürü
Spennymoor, County Durham

DL16 6JG, İngiltere
31-09-2006

Garanti
Black & Decker, ürünün kalitesinden emindir ve bu 
yüzden kanunlarda belirtilen taleplerin üstünde bir 
garanti verir. Ayrıca bu garanti hiçbir şekilde garanti ile 
ilgili kanuni haklarınızı ihlal etmez ve haklarınızı hiç bir 
şekilde kısıtlamaz. Tüm AB ve Avrupa Serbest Ticaret 
Bölgesi EFTA’nın üye ülkelerinde geçerlidir.

Eğer bir Black & Decker ürünü, satın alma tarihinden 
itibaren 24 ay içinde hatalı malzeme ve işçilik nedeniyle 
bozulursa, müşteriye mümkün olabilecek en az sorunu 
yaşatarak Black & Decker hatalı kısımları değiştirmeyi, 
tamir etmeyi veya hasarlı aletleri değiştirmeyi kabul eder; 
ancak bu belirtilenler şu durumlar dışında geçerlidir:
• Ürün ticari veya profesyonel amaçlarla kullanılmış-

sa veya kiraya verilmişse;
• Ürün yanlış veya amaç dışı kullanılmışsa;
• Ürün yabancı nesnelerden, maddelerden veya kaza 

sırasında zarar görmüşse;
• Yetkili tamir servisleri veya Black & Decker servis 

ekibinden başkası tarafından tamir edilmeye çalı-
şılmışsa.

Garanti talebinde bulunmak için, satıcıya veya yetkili tamir 
servisine satın aldığınıza dair ispat sunmalısınız. Fatura 
ve garanti kartı gerekmektedir. Bu kullanım kılavuzunda 
belirtilen listeden size en yakın yetkili servis adresini 
öğrenebilirsiniz. Ya da, Internet’ten Black & Decker 
yetkili tamir servislerinin listesini ve satış sonrası hizmet 
veren yetkililerin tam detaylarını öğrenebilirsiniz. Bu site: 
www.2helpU.com

Sanayi ve Ticaret Bakanlığı tebliğince kullanım ömrü 
10 yıldır.

Türkiye Distribütörü
KALE HIRDAVAT VE MAKİNA A.Ş.
Defterdar Mah. Savaklar Cad. No. 15
34050 Edirnekapı Eyüp İstanbul
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zst00090674 - 18-12-2008

No. İl Servis Adı Adres Telefon

1 Adana Emin Elektrik Kızılay Cad. 6. Sok. No. 9/D 0322 351 80 46

2 Adana Pay Elektrik Kızılay Cad. M. Görgün Pasajı No. 30 0322 351 12 95

3 Afyon Emekiş Bobinaj Menderes Cad. No. 2 Dumlupınar Mah. Karahisar 0272 212 11 32

4 Amasya Teknik Bobinaj Beyazıt Paşa Mah. Mehmet Vorinli Cad. No. 20/B 0358 218 26 82

5 Ankara Orhan Bobinaj Yalınç Sok. No. 17 Siteler 0312 350 95 29

6 Ankara Yiğit Bobinaj 668. Sok. Eminel Yapı Koop. No. 8 İvedik Ostim 0312 395 05 37

7 Antalya E.B.A. Elektrik Sanayi Sitesi 682. Sok. No. 38 0242 345 36 22

8 Antalya / Alanya Abalıoğlu Bobinaj Sanayi Sitesi Yeni Yol Girişi No. 8 0242 512 02 16

9 Aydın Taciroğlu Bobinaj 2. Sanayi Sitesi 3. Sok. No. 55 0256 219 43 30

10 Aydın / Kuşadası Özgür Bobinaj Kuşadası San. Sitesi J Blok No. 13 0256 622 13 73

11 Balıkesir Tezger Bobinaj Küçük San. Bölgesi Dökmeciler Sok. No. 15 0266 241 63 85

12 Balıkesir / Bandırma Küre Bobinaj Atatürk Cad. No. 104 Bandırma 0266 718 46 79

13 Bursa Vokart Ltd. Gazcılar Cad. Erikli Bahçe Sok.6/B 0224 254 48 75

14 Çanakkale Kısacık Bobinaj Namık Kemal Mah. Kaynak Sok. No. 41 0286 217 96 71

15 Çorum Emek Bobinaj Küçük Sanayi Sitesi 23. Cad. No. 5/C Cami yanı 0364 234 68 84

16 Denizli Örsler Bobinaj Bakırlı Mah. 171. Sok. Sedef Çarşısı No. 9/10 0258 261 42 74

17 Diyarbakır Çetsan Elek. Ltd. İnönü Cad. Ziya Gökalp Sok. No. 45 0412 237 29 04

18 Edirne Efe Bobinaj Sanayi Sitesi 22. Blok No. 5 0284 225 35 73

19 Erzincan Ümit Elektrik Makine Sanayi Çarşısı 767. Sok. 0446 224 08 01

20 Eskişehir Meriç Bobinaj Ltd Akçağlan Mah. Meriç Sok. No. 4/A 0222 230 94 44

21 Gaziantep Karaşahin Bobinaj Şenyurt Cad. No. 35 Şahinbey 0342 231 17 33

22 İçel / Mersin Şekerler El. Bob. Nusratiye Mah. 5005. Sok. No. 20/A 0324 336 70 98

23 İçel / Mersin Üniversal Bobinaj Nusratiye Mah. Çiftçiler Cad. 68. Sok. No. 19 0324 233 44 29

24 İstanbul / Asya AKEL El. Servis Hiz. Yukarı Dudullu Nato Yolu Cad. No. 109B Ümraniye 0216 540 53 54

25 İstanbul / Avrupa Birlik Elektromekanik Perpa B Blok Mavi Avlu Kat 4 No. 318 Okmeydanı 0212 222 94 18 

26 İstanbul / Avrupa Fırat Dış Ticaret Tersane Cad. Kut Han No. 38 K. 3 D. 307-308 Karaköy 0212 252 93 43

27 İstanbul / Avrupa Kardeşler Bob. Ltd. Çağlayan Mah. Sinanpaşa Cad. No. 5 Çağlayan 0212 224 97 54

28 İstanbul / Avrupa Mert Elektrik Ltd. İkitelli Org. Sanayi Demirciler Sitesi D2 Blok No. 280 0212 549 65 78

29 İstanbul / Avrupa Orijinal El. Güneşli Bağlar Mah. Mimar Sinan Cad. Güllü Sok. No. 3 Güneşli 0212 515 67 71

30 İstanbul / Asya Tarık Bobinaj Bağdat Cad. Adalı Sok. No. 101/10  Maltepe 0216 370 21 11

31 İstanbul / Avrupa Tekniker Bobinaj Birlik San. Sit. 7. Cad. No. 2 Beylikdüzü 0212 875 19 31

32 İzmir Birlik Bobinaj 1203/4. Sok. No. 7N Gıda Çarşısı Yenişehir 0232 458 39 42

33 İzmir Boro Cıvata 1203/2. Sok. B21 Yenişehir 0232 469 80 70

34 İzmir Doruk Hırdavat 1426. Sok. Hurdacılar Sitesi Doğanlar Bornova 0232 478 14 12

35 Kayseri Akın Elektrik Eski Sanayi Bölgesi 5. Cad. No. 8 0352 336 41 23

36 Kocaeli / Gebze Gülsoy Elektrik Menzilhane Cad. 1111. Sok. No. 7 0262 646 92 49

37 Kocaeli / İzmit Efe Elektrik Bobinaj Körfez Küçük San. Sit. 12. Blok No. 13 0262 335 18 94 

38 Konya Murat Bobinaj Karatay San. Çiçekli Sok. No 83 0332 235 64 63

39 Kütahya Doğan Bobinaj Yeni Sanayi Sitesi 19. Sok. No. 28/1 0274 231 22 00

40 Malatya Özer Bobinaj Yeni Sanayi Sitesi 2. Cad. No. 95 0422 336 39 53

41 Muğla / Bodrum Ak-Soy Bobinaj Türkkuyusu Mah. Etem Demiröz Sok. San. Sit. No.12 0252 316 65 29

42 Muğla / Fethiye Arslan Bobinaj Yeni Sanayi Sitesi 259. Sok. No. 11 0252 612 12 79

43 Muğla / Marmaris Başaran Teknik Beldibi Cad. No. 5/C 0252 412 85 11

44 Nevşehir Çiftgüç Elektrik Yeni Sanayi Sitesi 8. Blok No. 53 0384 213 19 96

45 Sakarya / Adapazarı Engin El. Bobinaj Papuççular Mah. Papuççular Cad. No. 40 0264 273 87 69

46 Samsun Akış Bobinaj Sanayi Sit. Ulus Cad. No. 31 B 0362 238 07 23

47 Sıvas Bayraktar Elektrik Yeni Çarşı No. 72 C 0346 221 47 55

48 Tekirdağ / Çorlu Ümit Elektrik Camiatik Mah. Ereğli Sok. No. 1 0282 653 27 77

49 Tokat Çetin Elektrik San. Sitesi Cami Altı No. 22 Tokat 0356 214 63 07

50 Trabzon Makina Market Rize Cad. No. 71 Değirmendere 0462 328 14 80

51 Urfa Ay Elektrik Samsat Kapı Avşaroğlu Gar. 19/D 0414 215 74 76

52 Uşak Zengin Bobinaj İslice Mah. Ürem Sok. No. 10/C 0276 227 27 46

53 Zonguldak / KDZ Ereğli Tümen Bobinaj Kışla San. Sit. D Blok No. 17 0372 323 74 97



8



9



10







<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for high quality pre-press printing. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later. These settings require font embedding.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308030d730ea30d730ec30b9537052377528306e00200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /FRA <>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>






    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for high quality pre-press printing. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later. These settings require font embedding.)
    /CZE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [595.276 822.047]
>> setpagedevice


